Russian Pear Chats and Stories
pears22R
Individual vocal transcription

Pears22R: вокальный транскрипт с указанием временной динамики вербальных единиц
	Time
	EDU
	Transcript
	Comments

	0.00
	pR-001
	(9.86)
	

	9.86
	R-vE001
	↓/–Угу.
	

	10.26
	pR-002
	(38.27)
	

	48.54
	R-vL001
	{laugh 1.99}
	

	50.53
	pR-003
	(10.04)
	

	60.57
	R-vE002
	–Агаh.
	

	61.17
	pR-004
	(14.94)
	

	76.12
	R-vL002
	{laugh 0.20}
	

	76.32
	pR-005
	(41.66)
	

	117.98
	R-vL003
	{laugh 1.33}
	

	119.31
	pR-006
	(72.34)
	

	191.65
	R-vL004
	{laugh 1.95}
	

	193.60
	pR-007
	(30.16)
	

	223.76
	R-vE003
	↓/\Угу.
	

	224.09
	pR-008
	(14.08)
	

	238.17
	R-vN001
	{hm 0.13}
	

	238.30
	pR-009
	(36.24)
	

	274.54
	R-vE004
	↓–/Угу.
	

	275.00
	pR-010
	(7.39)
	

	282.39
	R-vL005
	{laugh 0.71}
	

	283.09
	pR-011
	(1.17)
	

	284.26
	R-vL006
	{laugh 1.06}
	

	285.32
	pR-012
	(22.73)
	

	308.05
	R-vE005
	↓/Угу.
	

	308.47
	pR-013
	(38.90)
	

	347.36
	R-vE006
	–Угу.
	

	347.86
	pR-014
	(3.64)
	

	351.50
	R-vE007
	\Угу.
	

	351.94
	pR-015
	(18.47)
	

	370.41
	R-vE008
	↓/Угу.
	

	370.84
	pR-016
	(3.15)
	

	373.99
	R-vE009
	–\Угмh!
	‘А, вот оно как!’ 

	374.66
	pR-017
	(18.58)
	

	393.24
	R-vL007
	{laugh 0.29}
	

	393.53
	pR-018
	(8.80)
	

	402.33
	R-vL008
	{laugh 2.00}
	

	404.33
	pR-019
	(9.18)
	

	413.51
	R-vE010
	А /мальчик (ə 0.52) —
	

	414.59
	pR-020
	(0.23)
	

	414.82
	R-vE011
	(ˀ 0.10) (тот который на \велосипеде,)
	

	415.84
	R-vE012
	— увёз /–корзину,
	

	416.75
	R-vE013
	в которой больше /всего было груш?
	

	418.01
	pR-021
	(4.92)
	

	422.93
	R-vE014
	Так вы говорите одна \пустая была!
	

	424.37
	pR-022
	(6.27)
	

	430.64
	R-vE015
	–Угу.
	

	431.05
	pR-023
	(20.17)
	

	451.21
	R-vN002
	(ɥ 0.36)
	

	451.57
	pR-024
	(6.90)
	

	458.47
	R-vN003
	{sm 0.18}
	

	458.65
	R-vE016
	А какого примерно /\возраста /–мальчик /–девочка и –мальчики?
	

	461.91
	pR-025
	(7.85)
	

	469.76
	R-vE017
	–Угу.
	

	470.10
	pR-026
	(2.99)
	

	473.08
	R-vL009
	{laugh 0.61}
	

	473.70
	pR-027
	(1.31)
	

	475.01
	R-vL010
	{laugh 0.47}
	

	475.48
	pR-028
	(20.99)
	

	496.47
	R-vN004
	(ɥ 0.55)
	

	497.02
	R-vE018
	А˗аˀ (1.03) (ˀ 0.33) этот –мужик —
	

	499.59
	R-vE019
	который собирал /\груши,
	

	500.86
	R-vE020
	— как /\выглядел примерно?
	

	502.07
	pR-029
	(0.32)
	

	502.40
	R-vN005
	(ɥ 0.55)
	

	502.95
	pR-030
	(1.78)
	

	504.73
	R-vL011
	{laugh 2.14}
	

	506.87
	pR-031
	(13.65)
	

	520.52
	R-vF001
	(ˀ 0.06)
	


	520.58
	pR-032
	(0.12)
	

	520.70
	R-vE021
	ˀА /мужик-то –как выглядит всё-такиh?
	

	522.48
	pR-033
	(0.43)
	

	522.92
	R-vN006
	(ɥ 0.32)
	

	523.24
	R-vE022
	–Ага˗а.
	

	523.66
	pR-034
	(13.39)
	

	537.05
	R-vE023
	Ну то есть у него \тоже –шляпа –есть¿
	Гнусавым голосом.

	538.63
	pR-035
	(0.26)
	

	538.89
	R-vE024
	И˗иˀ ≈≈
	

	539.23
	pR-036
	(0.62)
	

	539.86
	R-vE025
	И у /мальчиков троих \тоже шляпы˗ы¿
	Последнее слово — тихо.

	541.74
	pR-037
	(0.74)
	

	542.48
	R-vE026
	То есть ≈≈
	

	542.69
	pR-038
	(0.93)
	

	543.62
	R-vE027
	/Шляпы только˗о %
	Реплика будет закончена Рассказчицей.

	544.66
	pR-039
	(0.45)
	

	545.11
	R-vE028
	У /взрослых,
	

	545.65
	R-vE029
	ˀи у /–мальчика,
	

	546.31
	R-vE030
	который на \велосипеде соответственно¿
	

	547.83
	pR-040
	(1.51)
	

	549.34
	R-vE031
	Ну он же её \уронил!
	

	550.28
	pR-041
	(0.37)
	


	550.65
	R-vL012
	{laugh 2.56}
	

	553.21
	pR-042
	(4.58)
	

	557.79
	R-vE032
	–Ага.
	

	558.14
	pR-043
	(16.07)
	

	574.21
	R-vL013
	{laugh 0.55}
	

	574.76
	pR-044
	(8.21)
	

	582.97
	R-vL014
	{laugh 1.22}
	

	584.19
	pR-045
	(5.20)
	

	589.39
	R-vE033
	/\Ага.
	

	589.82
	pR-046
	(0.49)
	

	590.31
	R-vE034
	\↑Понятно.
	

	590.91
	pR-047
	(0.22)
	

	591.13
	R-vN007
	{sp 0.24}
	

	591.37
	pR-048
	(0.75)
	

	592.12
	R-vN008
	(ɥ 0.28)
	

	592.40
	pR-049
	(1.57)
	

	593.97
	R-vL015
	{laugh 0.71}
	

	594.68
	pR-050
	(0.99)
	

	595.68
	R-vN009
	(ɥ 0.60)
	

	596.28
	pR-051
	(1.64)
	

	597.92
	R-vE035
	\Понятно.
	

	598.51
	pR-052
	(0.55)
	

	599.06
	R-vN010
	(ɥ 0.92)
	

	599.98
	pR-053
	(0.18)
	

	600.16
	R-vF002
	(ə 0.52) (ˀ 0.24)
	

	600.91
	pR-054
	(0.25)
	

	601.17
	R-vE036
	А /козаˀ,
	

	601.98
	pR-055
	(0.08)
	

	602.05
	R-vE037
	коза \белаяh¿
	

	603.01
	pR-056
	(1.84)
	

	604.86
	R-vE038
	А мы= ≈≈
	

	605.13
	pR-057
	(3.94)
	

	609.07
	R-vN011
	(ɥ 0.21)
	

	609.28
	pR-058
	(0.23)
	

	609.51
	R-vE039
	А (ə 0.08) вот её –хозя˗аин?
	

	611.03
	pR-059
	(1.25)
	

	612.28
	R-vF003
	(ˀ 0.48)
	В конце заполненной паузы — придыхание.

	612.76
	pR-060
	(4.26)
	

	617.02
	R-vE040
	–Угу.
	

	617.44
	pR-061
	(7.07)
	

	624.51
	R-vE041
	–Угу.
	

	624.91
	pR-062
	(9.05)
	

	633.96
	R-vE042
	\Угу.
	

	634.38
	pR-063
	(10.94)
	

	645.32
	R-vL016
	{laugh 2.51} 
	

	647.83
	R-vE043
	Они из одной \↑сектыh!
	

	649.24
	R-vL017
	{laugh 2.79}
	

	652.03
	R-vE044
	Может они –родственники.
	

	653.27
	pR-064
	(0.35)
	

	653.62
	R-vE045
	Может он вообще <даже> не /украл корзину,
	

	655.25
	R-vE046
	а её /увёз,
	

	656.03
	R-vE047
	потому что /должен был увезти \/домой.
	

	657.63
	pR-065
	(0.46)
	

	658.09
	R-vE048
	/Почему вы решили,
	

	658.63
	R-vE049
	что он её \украл?
	

	659.73
	pR-066
	(0.84)
	

	660.57
	R-vN012
	(ɥ 0.79)
	

	661.36
	pR-067
	(2.70)
	

	664.06
	R-vE050
	\–А˗а.
	‘Понятно’.

	664.38
	pR-068
	(3.84)
	

	668.22
	R-vE051
	–Угу.
	

	668.67
	pR-069
	(2.16)
	

	670.83
	R-vE052
	–Угу.
	

	671.21
	pR-070
	(5.33)
	

	676.54
	R-vE053
	–\Угу.
	

	676.97
	pR-071
	(2.10)
	

	679.07
	R-vE054
	\Понятно.
	

	679.63
	pR-072
	(12.59)
	

	692.22
	R-vE055
	–Ага.
	

	692.48
	pR-073
	(5.34)
	

	697.83
	R-vE056
	–\Угуh.
	

	698.29
	pR-074
	(3.44)
	

	701.73
	R-vE057
	Но не \очень симпатичная девочка¿
	

	703.30
	R-vL018
	{laugh 8.32}
	

	711.62
	pR-075
	(0.67)
	

	712.29
	R-vE058
	\Понятно.
	

	712.84
	pR-076
	(3.13)
	

	715.97
	R-vE059
	–\А!
	

	716.27
	pR-077
	(0.16)
	

	716.43
	R-vE060
	–Угу.
	

	716.77
	pR-078
	(0.18)
	

	716.95
	R-vE061
	\Угу.
	

	717.23
	pR-079
	(4.35)
	

	721.58
	R-vE062
	–Угу.
	

	722.12
	pR-080
	(10.63)
	

	732.75
	R-vE063
	<Ну> <–конечно>!
	Слова трудно различимы из-за смеха.

	734.00
	R-vL019
	{laugh 2.10}
	

	736.09
	pR-081
	(0.99)
	

	737.09
	R-vE064
	/–Угу.
	

	737.46
	pR-082
	(1.74)
	

	739.21
	R-vE065
	–\Нет,
	

	739.61
	R-vE066
	не \буду.
	

	740.21
	pR-083
	(0.64)
	

	740.85
	R-vL020
	{laugh 0.82}
	

	741.67
	pR-084
	(2.00)
	

	743.66
	R-vL021
	{laugh 0.44}
	

	744.10
	pR-085
	(1.74)
	

	745.85
	R-vL022
	{laugh 1.16}
	

	747.01
	R-vE067
	\–Да˗а.
	

	747.50
	pR-086
	(5.20)
	

	752.70
	R-vE068
	Я постараюсь всё –вспомнить.
	

	754.27
	R-vE069
	Что вы /–рассказали...
	

	755.18
	pR-087
	(11.90)
	

	767.08
	R-vL023
	{laugh 0.44}
	

	767.52
	pR-088
	(2.06)
	

	769.58
	R-vN013
	{sp 0.65}
	

	770.23
	pR-089
	(0.44)
	

	770.67
	R-vN014
	{cl 0.72}
	

	771.39
	R-vE070
	(ə 0.34) /–ролик,,,
	

	772.24
	R-vE071
	(ˀ 0.14) (ɐ 0.36) (ˀ 0.17) о˗о (0.48) {sw 0.07} (0.18) /\южной стране типа /→Италии,,,
	

	775.90
	R-vN015
	(ɥ 1.08)
	

	776.98
	R-vE072
	(ə 0.27) нə= || (0.20) в котором˗м рассказывается /история,
	

	779.22
	R-vE073
	о том как (ə 0.37) (ɯ 1.18) /–садовник или /→фермер (ɥ 0.41) (ə 0.37) (0.91) собирает с дерева \груши˗и.
	

	786.40
	pR-090
	(0.26)
	

	786.66
	R-vN016
	(ɥ 0.36)
	

	787.02
	R-vE074
	(ə 0.22) К дереву приставлена /–лестница,,,
	

	788.78
	R-vN017
	(ɥ 0.29)
	

	789.07
	R-vE075
	(ɐ 0.18) ˀон залезает на эту /↓→лестницу˗у,,,
	

	790.81
	R-vF004
	(ˀ 0.22) (ə 0.27)
	

	791.31
	pR-091
	(0.28)
	

	791.59
	R-vE076
	с= || с˗собирает груши себе в /фартук,
	

	793.55
	R-vN018
	(ɥ 1.05)
	

	794.60
	pR-092
	(0.65)
	

	795.25
	R-vE077
	ˀи потом спускается с /лестницы,
	

	796.64
	R-vE078
	и кладёт их в || (0.19) (ɯə 0.56) в /корзины,
	

	798.62
	R-vE079
	(которые стоят около \дерева,)
	

	799.71
	R-vE080
	/три \штуки.
	

	800.59
	pR-093
	(0.75)
	

	801.34
	R-vE081
	(ə 0.13) Две из них /заполнены грушами,
	

	802.96
	R-vE082
	а втораˀ= || (ɯ 0.12) /третья˗а \пустая.
	

	804.65
	pR-094
	(0.14)
	

	804.79
	R-vN019
	{sf 0.46} (ɥ 0.27)
	

	805.51
	R-vE083
	(ə 0.35) \Вотˀ.
	

	806.52
	pR-095
	(0.31)
	

	806.83
	R-vE084
	Садовник одет (ˀ 0.16) (0.40) в соломенную /шляпу,
	

	809.42
	R-vE085
	с красным˗м (0.93) (əɯ 0.54) треугольным˗м (0.36) галстуком (0.47) н˗на˗а /–шее...
	

	815.13
	pR-096
	(2.02)
	

	817.15
	R-vE086
	\Вот,
	

	817.40
	R-vE087
	в то время пока он значит н= || н˗н= || залез на –лестницу,
	

	820.01
	R-vE088
	и собирает там эти /↓груши˗и,,,
	

	821.51
	pR-097
	(0.52)
	

	822.03
	R-vE089
	с˗с= ==
	

	822.29
	pR-098
	(0.21)
	

	822.50
	R-vE090
	(Как (0.45) мне рассказали \бережно.
	

	824.44
	R-vL024
	{laugh 0.71}
	

	825.15
	R-vE091
	И с \любовью.)
	

	825.94
	R-vL025
	{laugh 0.77}
	

	826.72
	R-vF005
	(ɐ 0.41)
	

	827.13
	pR-099
	(1.64)
	

	828.77
	R-vE092
	мимо проходит (ə 0.39) какой-то ещё˗оə  (0.29) другой мужчина с /козой,
	

	832.49
	pR-100
	(0.17)
	

	832.66
	R-vN020
	(ɥ 0.32)
	

	832.98
	R-vE093
	и коза˗а (1.63) хочет видимо˗о (0.19) (ˀ 0.08) (0.20) полакомиться /грушами,
	

	837.89
	R-vE094
	но˗о {sf 0.48} (ɯ 0.57) (0.62) её хозяин ей не \даёт этого /сделать,
	

	841.67
	pR-101
	(0.26)
	

	841.93
	R-vN021
	(ɥ 0.11)
	

	842.04
	R-vE095
	(–вот,)
	

	842.20
	R-vE096
	они проходят /↑мимо,
	

	843.16
	pR-102
	(0.25)
	

	843.40
	R-vN022
	(ɥ 0.28)
	

	843.68
	R-vF006
	(ə 0.34)
	

	844.02
	pR-103
	(0.72)
	

	844.74
	R-vE097
	всё это /время значит /садовник на де= || н˗на= || на˗а = || на= || на \лестнице.
	

	847.96
	R-vN023
	(ɥ 0.48)
	

	848.45
	R-vE098
	(ə 0.18) –Вот,
	

	848.82
	R-vE099
	потом приезжает /мальчик,
	

	850.15
	R-vE100
	по-моему на \красном /↓велосипеде,,,
	

	851.92
	pR-104
	(0.30)
	

	852.22
	R-vN024
	(ɥ 0.34)
	

	852.56
	pR-105
	(0.31)
	

	852.87
	R-vE101
	(*может быть не на /красном,
	

	853.82
	R-vE102
	но в общем приезжает /мальчик,
	

	855.11
	R-vN025
	(ɥ 0.28)
	

	855.38
	R-vF007
	(ə 0.31)
	

	855.70
	pR-106
	(0.51)
	

	856.21
	R-vE103
	до десяти примерно лет /→возрасту,,,
	В абсолютной паузе посторонний щелчок.

	858.61
	R-vE104
	(Ну \такого ==
	

	859.31
	R-vE105
	около там ==
	

	859.95
	pR-107
	(0.35)
	

	860.30
	R-vE106
	–восемь,,,
	

	860.82
	pR-108
	(0.33)
	

	861.15
	R-vE107
	\десять.
	

	861.67
	R-vN026
	(ɥ 0.64)
	

	862.31
	R-vE108
	(ə 0.33) \Вот.)
	

	863.03
	pR-109
	(0.20)
	

	863.23
	R-vF008
	(ˀ 0.19)
	

	863.41
	pR-110
	(0.45)
	

	863.87
	R-vE109
	видит эти˗и значит три /→корзины˗ы,,,
	

	865.66
	R-vN027
	(ɥ 0.32)
	

	865.97
	R-vF009
	(ɐ 0.36)
	

	866.33
	pR-111
	(0.54)
	

	866.87
	R-vE110
	и сначала хотел взять несколько /груш,
	

	868.44
	R-vE111
	(\видимо˗о,
	

	869.05
	pR-112
	(0.28)
	

	869.33
	R-vN028
	(ɥ 0.67)
	

	870.00
	R-vE112
	(ɐ 0.21) –вот,)
	

	870.44
	R-vE113
	но потом решил не /мелочиться,
	

	871.83
	R-vE114
	/\и˗и (ə 0.22) /\взял всю || целую /корзину˗у,
	

	874.27
	R-vE115
	(ə 0.22) в котором || (ˀ 0.19) которая была полна /груш,
	

	876.37
	R-vN029
	{sf 0.66}
	

	877.03
	R-vE116
	–(во˗от,)
	

	877.53
	pR-113
	(0.43)
	

	877.96
	R-vE117
	а˗а по сравнению ==
	

	878.83
	R-vE118
	ну как бы ещё выглядит это /так,
	

	879.93
	R-vE119
	что˗о (ˀ 0.07) видимо я так понимаю корзина достаточно /большая,
	

	882.40
	R-vN030
	(ɥ 0.43)
	

	882.82
	R-vE120
	и˗и достаточно большой \велосипед.
	

	884.41
	pR-114
	(0.16)
	

	884.57
	R-vE121
	(ə 0.25) На котором он /едет,
	

	885.54
	R-vE122
	то есть он емуə явно /велик,
	

	886.69
	R-vE123
	с такой /рамой,
	

	887.40
	R-vE124
	\мужской,
	

	887.93
	R-vE125
	как н= || называется˗а ==
	

	888.92
	pR-115
	(0.31)
	

	889.23
	R-vN031
	(ɥ 0.50)
	

	889.73
	R-vE126
	\такой вот ==
	

	890.27
	pR-116
	(0.44)
	

	890.72
	R-vE127
	на который не \залезешь.
	

	891.66
	R-vN032
	(ɥ 0.46)
	

	892.12
	R-vF010
	(ə 0.38)
	

	892.50
	pR-117
	(0.71)
	

	893.21
	R-vN033
	{sm 0.36}
	

	893.57
	R-vE128
	–Вот,
	

	893.83
	R-vE129
	значит он˗н (ə 0.22) ставит себе˗е —
	

	895.56
	R-vE130
	(ˀ 0.44) (перед –рулём,
	

	896.65
	R-vE131
	я так –поняла,)
	

	897.19
	R-vE132
	— эту –корзину˗у (ɥ 0.36) с= || полную /груш,
	

	899.27
	R-vN034
	(ɥ 0.32)
	

	899.60
	R-vE133
	(ə 0.28) /\ˀи˗и (ˀ 0.13) (0.14) \уезжает значит от этого в˗в= || /садовника,
	

	902.74
	R-vE134
	который всё ещё на /дереве, 
	

	903.87
	R-vE135
	и ни о чём не \подозревает.
	

	905.14
	R-vE136
	Вроде \как.
	

	905.64
	R-vN035
	(ɥ 0.69)
	

	906.33
	R-vE137
	\əВот.
	

	906.78
	R-vE138
	И он едет по /→дороге,,,
	

	907.99
	pR-118
	(1.06)
	

	909.05
	R-vE139
	и ему навстречу едет \↑девочка,
	

	910.67
	R-vN036
	(ɥ 0.45)
	

	911.13
	R-vE140
	(ə 0.29) чуть его \↑постарше,
	

	912.64
	pR-119
	(0.79)
	

	913.43
	R-vE141
	(ˀ 0.09) одиннадцати- тринадцати –/лет,
	

	914.81
	R-vN037
	(ɥ 0.59)
	

	915.40
	R-vE142
	(ə 0.30) с чёрными длинными /косами˗и,
	

	917.59
	pR-120
	(0.64)
	

	918.23
	R-vN038
	(ɥ 0.52)
	

	918.75
	R-vE143
	(\вот,)
	

	919.04
	R-vE144
	ну как˗кˀ ==
	

	919.61
	pR-121
	(0.26)
	

	919.87
	R-vE145
	мнения /разошлись,
	

	920.58
	R-vE146
	но не \очень симпатичная /девочка.
	

	922.27
	R-vL026
	{laugh 3.08}
	

	925.35
	R-vE147
	–Вот.
	

	925.65
	R-vL027
	{laugh 0.51}
	

	926.16
	R-vF011
	(ɐ 0.45) ==
	

	926.61
	pR-122
	(2.01)
	

	928.62
	R-vE148
	/\Да,
	

	928.81
	R-vE149
	они \едут друг с дру= || друг другу /навстречу,
	

	930.57
	R-vE150
	и видимо˗оˀ ==
	

	931.21
	R-vE151
	əв то время пока˗а значит они –едут,
	

	932.90
	R-vE152
	у –мальчика˗аɯ —
	

	933.59
	R-vE153
	у которого тоже есть соломенная \шляпа ˀи˗и (ɥ 0.31) (ə 0.20) красный /галстук,
	

	936.97
	R-vN039
	(ɥ 0.36)
	

	937.33
	R-vE154
	— (ə 0.24) шляпа \слетает с /мальчика, 
	

	939.02
	R-vE155
	и остаётся где-то на \дороге.
	

	940.16
	R-vN040
	(ɥ 0.41)
	

	940.57
	R-vE156
	\Вот.
	

	940.99
	R-vE157
	И˗и видимо мальчик как-то отвлёкся на эту /девочку,
	

	942.84
	R-vE158
	(которая \мимо него проехала,)
	

	943.84
	R-vE159
	/\и˗и (ˀ 0.23) наехал на /камень,
	

	945.29
	R-vE160
	(достаточно \большой видимо,)
	

	946.51
	R-vN041
	(ɥ 0.34)
	

	946.85
	R-vE161
	ˀи˗и || /\и (0.26) \упал с /велосипеда,
	

	948.86
	R-vE162
	вместе с /↓корзиной˗йˀ,,,
	

	950.06
	R-vE163
	и /груши разлетелись (ə 0.49) \вокруг.
	

	952.27
	pR-123
	(0.49)
	

	952.76
	R-vE164
	По \земле.
	

	953.30
	pR-124
	(0.39)
	

	953.69
	R-vN042
	(ɥ 0.79)
	

	954.48
	R-vF012
	(ˀ 0.23)
	

	954.72
	pR-125
	(0.46)
	

	955.18
	R-vE165
	\Вот.
	

	955.63
	pR-126
	(0.72)
	

	956.35
	R-vE166
	/Мальчик (ə 0.38) видимо /ушибся,
	

	958.04
	R-vE167
	(потому что он стал там потирать свою /\→ногу,,,
	

	960.29
	R-vN043
	(ɥ 0.36)
	

	960.65
	R-vE168
	задирать /→штаны˗ы,,,
	

	961.67
	R-vE169
	там как-то видимо искать какие-то /\ссадины,,,
	

	963.70
	R-vE170
	что-то /такое,)
	

	964.36
	R-vN044
	{sf 0.33}
	

	964.69
	R-vE171
	в этот /–момент,
	

	965.31
	pR-127
	(0.30)
	

	965.61
	R-vE172
	с той стороны откуда он /→ехал,
	

	967.01
	pR-128
	(0.26)
	

	967.27
	R-vE173
	(Или \нет?
	

	967.69
	pR-129
	(0.25)
	

	967.94
	R-vE174
	Может \быть ==
	

	968.39
	pR-130
	(0.50)
	

	968.89
	R-vE175
	Нь= || нь= || \неважно.)
	

	969.72
	R-vE176
	короче /→приходят \ещё \три /мальчика,
	

	971.60
	R-vE177
	его \↑постарше.
	

	972.50
	pR-131
	(0.16)
	

	972.66
	R-vN045
	(ɥ 0.62)
	

	973.28
	R-vE178
	(ə 0.31) –Вот.
	

	973.91
	R-vE179
	/И˗и начинают ему /помогать собирать \груши.
	

	976.40
	pR-132
	(0.15)
	

	976.55
	R-vE180
	В \→корзину.
	

	977.29
	pR-133
	(0.19)
	

	977.48
	R-vN046
	(ɥ 0.68)
	

	978.16
	R-vF013
	(əɯ 0.61)
	

	978.77
	pR-134
	(0.88)
	

	979.65
	R-vE181
	\Вот.
	

	979.99
	R-vE182
	/Ну и собственно˗оˀ (0.34) они ему /помогли,
	

	982.26
	pR-135
	(0.11)
	

	982.37
	R-vE183
	/ˀи он уехал /дальше,
	

	983.56
	R-vE184
	а˗а (0.04) /мальчики пошли в сторону˗у (1.00) {cl 0.17} (0.63) садовника (ˀ 0.11) (0.11) и˗и \дерева.
	

	988.66
	pR-136
	(0.14)
	

	988.79
	R-vN047
	(ɥ 0.22)
	

	989.02
	R-vE185
	–Вот,
	

	989.21
	R-vE186
	в /какой-то момент,
	

	989.80
	R-vE187
	(ə 0.18) когда они /идут,
	

	990.56
	R-vE188
	они находят (ə 0.35) е= || (ˀ 0.21) (ɯ 0.34) /шляпу мальчика,
	

	993.19
	R-vE189
	(которую он \потерял,)
	

	994.02
	R-vN048
	(ɥ 0.39)
	

	994.41
	R-vE190
	ˀи˗и ему˗уˀ ==
	

	995.32
	pR-137
	(2.51)
	

	997.83
	R-vE191
	(Он видимо \тоже как-то в курсе уже,
	

	999.21
	R-vE192
	что он без \шляпы.
	

	999.99
	R-vL028
	{laugh 0.39}
	

	1000.38
	R-vE193
	–ˀВот.)
	

	1000.79
	R-vL029
	{laugh 0.74}
	

	1001.53
	pR-138
	(0.19)
	

	1001.72
	R-vF014
	(ˀ 0.08)
	

	1001.81
	pR-139
	(0.33)
	

	1002.14
	R-vE194
	и в общем они ему \возвращают одну из /шляп,
	

	1003.99
	pR-140
	(0.35)
	

	1004.34
	R-vE195
	в смысле (ɐ 0.24) /шляпу,
	

	1005.41
	R-vN049
	(ɥ 0.25)
	

	1005.67
	R-vE196
	а /он им /даёт (0.10) три˗и || (ə 0.51) (0.22) три /груши как бы \взамен.
	

	1009.27
	pR-141
	(0.38)
	

	1009.65
	R-vN050
	(ɥ 0.72)
	

	1010.37
	R-vE197
	–əВот,
	

	1010.72
	R-vE198
	/\и˗и м˗мальчики продолжают идти в_сторону /дерева˗а,
	

	1012.92
	R-vE199
	и˗и едят эти /груши,
	

	1014.30
	R-vE200
	а˗а /этот —
	

	1014.93
	R-vE201
	который был в \шляпе и с /корзиной, 
	

	1016.31
	R-vE202
	— \уезжает,
	

	1016.89
	pR-142
	(0.40)
	

	1017.29
	R-vE203
	соответственно \дальше,
	

	1018.24
	R-vE204
	по \дороге.
	

	1018.70
	R-vN051
	{sf 0.79}
	

	1019.49
	pR-143
	(0.86)
	

	1020.35
	R-vN052
	{sm 0.49}
	

	1020.83
	R-vE205
	–Вот,
	

	1021.14
	R-vE206
	в этот /момент,
	

	1021.75
	R-vE207
	пока значит əмальчики идут в_сторону˗у \↑дерева,
	

	1024.29
	pR-144
	(0.49)
	

	1024.78
	R-vE208
	(ə 0.24) едят \↑груши,
	

	1025.90
	R-vN053
	(ɥ 0.29)
	

	1026.18
	R-vE209
	(ə 0.12) наконец-таки садовник слезает с этого /дерева,
	

	1028.53
	R-vE210
	а у /него˗о ==
	

	1029.04
	R-vE211
	такой на нём надет /фартук,
	

	1030.21
	R-vE212
	куда он сначала собирает /груши,
	

	1031.58
	R-vE213
	потом их перекладывает в \корзину.
	

	1032.90
	R-vN054
	(ɥ 0.33)
	

	1033.23
	R-vE214
	Он \↑спускается,
	

	1034.00
	R-vE215
	\видит,
	

	1034.21
	R-vE216
	что корзины не три а –/две,
	

	1035.61
	pR-145
	(0.26)
	

	1035.87
	R-vN055
	(ɥ 0.36)
	

	1036.23
	R-vE217
	(\вот,)
	

	1036.60
	R-vE218
	видимо как-то немного (ə 0.31) (ɯ 0.19) –↑огорчается этому факту,
	

	1039.73
	R-vN056
	(ɥ 0.60)
	

	1040.32
	R-vE219
	(ə 0.34) и˗и ==
	

	1041.25
	pR-146
	(5.16)
	

	1046.41
	R-vE220
	А˗а соответственно /мальчики идут (ə 0.47) с (ˀ 0.33) ==
	

	1049.07
	pR-147
	(0.19)
	

	1049.26
	R-vE221
	(\Три.
	

	1049.61
	pR-148
	(0.17)
	

	1049.78
	R-vE222
	Которые /постарше,
	

	1050.84
	pR-149
	(0.18)
	

	1051.03
	R-vE223
	которые помогали –собирать.)
	

	1052.21
	R-vN057
	(ɥ 0.21)
	

	1052.41
	R-vE224
	/они идут тоже с /грушами, 
	

	1053.53
	R-vE225
	и˗и \едят эти /груши,
	

	1054.75
	R-vE226
	или /–один только ест груши...
	

	1056.03
	R-vE227
	В общем ==
	

	1056.40
	R-vN058
	(ɥ 0.52)
	

	1056.92
	R-vE228
	/\Вот.
	

	1057.25
	R-vE229
	И /садовник видимо˗о думает что это˗о (1.61) \они.
	

	1061.49
	R-vE230
	\↑Стырили,
	

	1062.14
	pR-150
	(0.41)
	

	1062.55
	R-vE231
	к= || (0.15) /–корзину,,,
	

	1063.35
	R-vE232
	или /–груши там (0.11) ещё...
	

	1064.42
	R-vL030
	{laugh 0.46}
	

	1064.87
	pR-151
	(0.64)
	

	1065.52
	R-vE233
	–Вот.
	

	1065.96
	pR-152
	(0.74)
	

	1066.70
	R-vE234
	Ну и \всё,
	

	1067.13
	R-vE235
	и мальчики проходят /мимо,
	

	1068.23
	R-vE236
	а /садовник такой (0.50) #резкий короткий звук через сомкнутые губы# ~ 
	Разводит руками, изображая состояние садовника.

	1069.85
	pR-153
	(0.74)
	

	1070.58
	R-vL031
	{laugh 1.35}
	

	1071.93
	R-vE237
	Нет одной /корзины,
	

	1073.06
	R-vE238
	и \всё.
	

	1073.41
	R-vN059
	(ɥ 0.40)
	

	1073.81
	R-vE239
	\Вот.
	

	1074.12
	R-vE240
	А == 
	

	1074.39
	pR-154
	(0.13)
	

	1074.52
	R-vE241
	\Да.
	

	1074.81
	pR-155
	(0.88)
	

	1075.69
	R-vE242
	А чем \закончилось-то дело?
	

	1077.00
	pR-156
	(1.86)
	

	1078.86
	R-vE243
	Я что-то даже за= ==
	

	1079.74
	R-vL032
	{laugh 0.24}
	

	1079.98
	R-vE244
	Вот чем ==
	

	1080.74
	R-vE245
	ну в /общем видимо это кульмина= ==
	

	1082.17
	R-vE246
	(ə 0.14) в_смысле \да,
	

	1082.90
	R-vE247
	уже˗е \развязка /картины,
	

	1084.62
	R-vE248
	это как {laugh 0.55} (ɐ 0.14) садовник не \находит одной /корзины,
	

	1087.43
	R-vE249
	а /мальчики едят /груши,
	

	1088.61
	R-vE250
	проходят \мимо.
	

	1089.25
	R-vN060
	{sf 0.45}
	

	1089.70
	R-vE251
	ˀИ˗и ==
	

	1090.29
	pR-157
	(1.07)
	

	1091.36
	R-vE252
	–А!,
	

	1091.53
	R-vE253
	<и> \да,
	

	1091.85
	R-vE254
	ещё /попутно,
	

	1092.52
	R-vE255
	садовник когда˗аˀ (0.68) {sm 0.30} /собирает эти /груши˗иˀ,
	

	1095.73
	pR-158
	(0.40)
	

	1096.13
	R-vN061
	(ɥ 0.39)
	

	1096.52
	R-vE256
	(ə 0.30) они у него –некоторые падают на /землю,
	

	1098.34
	R-vE257
	и он их (ɥ 0.34) \вытирает,
	

	1099.88
	pR-159
	(0.10)
	

	1099.99
	R-vE258
	и˗и (0.12) потом кладёт в \корзину,
	

	1101.28
	R-vE259
	ещё \обратно,
	

	1101.89
	R-vE260
	то есть \наполняет их.
	

	1102.91
	pR-160
	(0.42)
	

	1103.32
	R-vN062
	(ɥ 0.48)
	

	1103.81
	pR-161
	(0.21)
	

	1104.02
	R-vF015
	(ˀ 0.05) ==
	

	1104.07
	pR-162
	(0.55)
	

	1104.62
	R-vE261
	\Вот.
	

	1105.14
	pR-163
	(0.24)
	

	1105.37
	R-vE262
	По-моему \всё.
	

	1106.09
	R-vE263
	\/Да?
	

	1106.36
	pR-164
	(1.50)
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